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Eso significa que puede darle un mordisco a un plátano y sentir en su cabeza en qué árbol creció, qué pesticidas se utilizaron en su cosecha y cuándo fue recogido.Este es Tony Chu.Tony Chu es un agente de la División de Crímenes Especiales de la FDA de Estados Unidos, la agencia de seguridad más poderosa del planeta.Tony Chu es cibópata.O podría comerse una salchicha y ver algo completamente diferente.
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Dedicatorias  JOHN: A Carter, que debería ser lo bastante mayor para leer sobre canibalismo, asesinatos y ultraviolencia más o menos dentro de un año. ROB: A eresa y Moses Jolivee. Ellos me enseñaron el valor del trabajo duro. Y lo que es más importante, ellos me enseñaron que el humor es la lente a través de la que se logra descifrar el mundo.Agradecimientos A Lisa Gonzales, por su ayuda en el coloreado. A TomB.Long, por el logotipo. Más agradecimientos:Robert Kirkman, Eric Stephenson, Brandon Jerwa, Ed Brubaker, CB Cebulski, Kody Chamberlain, Joe Keatinge, Allen Hui, Drew Gill, Tyler Shainline, Ma Fraction, Jonah Weyland, Aris Iliopoulos, Roman Stepanov, Dave Crosland, Ben Templesmith, Michele Foschini, Caterina Mariei, Brit Nowlin, Mike Heisler, Richard Starkings, Kim Peterson y April Hanks.In Memoriam:  Baythecat  1997-2010
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Portada del número 1Portada del número 1
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Prólogo:Sopa de poo deshebrado, verduras y tres frijoles hervida a fuego lento.Oh... mierda... maldito...Fin del prólogo
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Este es 
T
ony Chu.
Tony Chu casi siempre tiene hambre, pero casi nunca come.He aquí el porqué.Tony Chu es cibópata.Eso significa que puede morder una manzana y sentir en la cabeza en qué árbol creció, qué pesticidas se utilizaron y cuándo se cosechó.O que puede comerse una hamburguesa y ver algo completamente diferente.Aunque parezca mentira, el único alimento que puede comer Tony Chu sin tener una sensación psíquica son las remolachas.Por consiguiente, Tony Chu come muchas remolachas.¿Algo más, señor?   Solo las remolachas, gracias.
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Tony Chu es poli.De Filadelfia.John Colby es su compañero.Sí, y yo me evaré todas estas cosas, una taza gigante de café y dos paquetes de Camel sin filtro.Y rapidito, Apu, que vamos con prisa.Lo que usted diga... agente.¿Por qué te enemistas con ese chico? Sabes que te escupe en el café cada noche.Sí, y si pio a ese cabroncete haciéndolo, le meteré la poa por el...Los de antivicio no evamos poa.Qué puntioso eres.¿Y qué haces aquí fuera?Se supone que siempre tiene que haber alguien en la furgoneta cuando estamos de vigilancia.¿Qué quieres que te diga, Chu? Soy un poli des-quiciado, de gatio fácil y  que se salta las reglas......y tú eres el abuido que lo hace todo a rajatabla y al que le encantan todas las normas del departamento. Por eso trabajamos tan bien juntos.¿Que trabajamos bien? Colby, nos odiamos.Bueno, ya, ahí lo tienes.Esa fue su última noche en el trabajo.
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La última noche de la vigilancia.Atento.Parece que tenemos un comprador.Hmm. ¿Qué opinas?¿Lo dejamos alejarse unas manzanas y lo multamos?Nah. Solo eva una pechuga y un par de alas. Puede que menos de medio kilo.El pobre cabrón se habrá gastado la paga en eso.Déjalo ir.No merece la pena el papeleo.
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Espera. Tenemos a otro.Joder, y este va cargadito.Debe de evarunos 10 kilos o más.Crudos.¡Jesús, tenemos que aestar a ese tío!Creo que no, Chu.Es tu hermano.¿M-mi hermano? ¿Qué hermano?¿Cuál crs? El de la tele... al que le dio el chungazo en directo.¿Lo despidieron o solo lo suspen-dieron?


[image: background image]
[image: background image]
[image: background image]
Luego, seguimos removiendo las cebo-as a fuego vivo.Añadimos dos cucharadas de azúcar moreno.Vamos rascando las partes maones de la sartén hasta que caramelicen.Ahora añadiremos las hojas de laurel y el poo. O eso haríamos si aún hubiera poo y fuera legal.En vez de eso, lo sustituiremos con una lata de SinAve®... con sabor a poo, naturalmente.Y remo-vemos.Y...Miren, da igual cuánto lo remueva o cuánto disfrace este sabor, al final esto sabrá a culo comparado con cómo debería saber.¡Se supone que tengo que estar aquí y fingir que esta mierda es tolerable cuando en realidad apenas es comestible, joder!Nunca hubo gripe aviar. El gobierno lo dice, pero miente.No quiero faltar al respeto a la gente que murió, pero no tuvo que ver con los pájaros. El gobierno tiene una agenda, y ese bulo de la gripe aviar está en el centro de ea.¡Esto es una mierda!Todo lo que dice el Presidente es una maldita mentira. Que le jodan. Y que jodan al Senado, que jodan al Congreso...Y que jodan a todos los putos mentirosos de Washington por ratificar una enmienda a la Consti-tución basada en mentiras, putos mise...El programa En la cocina con Chow Chu, del Canal Culinario, quedó suspendidoinmediatamente tras la emisión del 13 de octubre.La F, por consejo de la FDA, prohibió que Chow Chu apareciera en antena durante ocho meses y le puso una multa de cuatro miones de dólares al Canal Culinario, la más alta de la historia de las cadenas por cable.
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Voy a detenerle.¿¡Qué!? ¡Espera!Si le pias con tanto, será un delito grave de posesión.Le meterán en la cárcel.Bien.Por el amor de Dios, Tony, es tu hermano.Que se lo hubiera pensado mejor.No vas a detenerle.Y un huevo. Suéltame, John.D-Bear.¿Eh?D-Bear. Ahí está.Le tenemos.¿Qué pasa, D?Colega.Es el nuevo jefazo en persona. El tío se ha cargado a cinco... que sepamos.Ahora controla todoel negocio de la carne en el South Side.¿Lo detenemos ahora?No. Dale cinco minutos de ventaja. Que entre y recoja la pasta de esta semana.Quizás también cene,y Podamos añadir el cargo a la lista.
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¿Chaleco?Ya te digo. Si hemos aprendido algo de este caso es que D-Bear es de gatio fácil.Vamos, nene. Cargado y listo.Pareces un idiota cuando lo dices.Atrapemos a este tipo sin sonar como si estuviéramos en una peli cutre de aión.Pues vale.Me temo que no, mis estimados agentes.No harán nada de eso.Savoy.Agente Mason Savoy.FDA.
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¿Qué coño...?Me temo que su presa, el tal Deshawn Bey, quizás más conocido por el pintoresco apodo de “D-Bear”, ha egado a un acuerdo con el Departamento de Alimentos y Drogas de los Estados Unidos.A cambio de la información proporcionada por el sr. Bey, le permitimos seguir tranquilo con su empresa.Debo insistir en que ustedes, magníficos agentes de la ley, hagan lo mismo.¿¡¡Qué!!?Quiere que lo dejemos ir.No soy idiota, Chu.No puede hacer esto, Savoy. Estamos trabajando en un caso. Ese tío es un asesino.Hay que tener en cuenta un bien mayor, se lo aseguro.¿Y qué se supone que hacemos ahora?Creo que hay dos opciones.Pueden volver a su comisaría, quejarse a sus jefes y ver si eos se quejan a los míos.En dicho caso, se les recordará a sus jefes quién tiene la jurisdiión en asuntos de transporte, posesión y preparación de aves teestres y acuáticas...O......siguiendo el espíritu de cperación......pueden ir al restaurante Yon y disfrutar de una tentadora aunque ilegal degustación de la mejor carne de ave que puede ofrecer el mercado negro americano......a cuenta del gobierno de los Estados Unidos, y con mi más total y completa bendición.La contraseña es “espoleta”.¿Cenar poo?
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Esto apesta, John.Hazme un favor, Chu. No pidas una ensalada de remolacha orgánica ni alguna mierda hiy por el estilo.Si vas a una taberna clandestina de poo y pides algo que no sea poo, pensarán que eres un poli o un gilipoas.intenta que no se enteren de que ereslas dos cosas.¿Contraseña?“Espoleta.”¿Mesa para dos?Ya te digo. Y rapidito.A la mierda el menú. Tráigame dos muslos y una pechuga bien crujientes, una ensalada de col, puré de patatas y judías con salsa......y una coca-cola grande de verdad para bajarlo todo.Muy bien, señor.¿Y usted, señor?¿De qué es la sopa?De poo, señor.Más concretamente es sopa de poo deshebrado, verduras y tres frijoles hervida a fuego lento.Sí, eso servirá.¡Gilipoas!
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Mierda, mira este sitio.Tu hermano tiene razón. La prohibición de carne de ave es una tontería. Y la FDA se ha convertido en un puñado de capuos fascistas.¿Cuánta gente, aparte del gobierno, quiere que el poo esté prohibido... con gripe aviar o sin ea?Y los dos somos gilipoas por defenderla.Es la ley.No es trabajo policial.Tenemos a D-Bear por cinco asesinatos. ¿Me dirás que eso no es trabajo policial?Eh, es lo que dicen... si proscribes el poo, solo los proscritos tendrán poo.Así no es el dicho...Su comida, señores.Maldita sea, cómo me ape-tece esto.Este poo frito está cojonudo.


[image: background image]
[image: background image]
[image: background image]



[image: background image]
[image: background image]
[image: background image]
¿Qué tal está la sopa?
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Pam Whitaker... autoestopista. 17 años. Fugitiva.Elizabeth Bacon. Chica de las bolsas en un supermercado.Le ayudó a salir de la tienda, cargó la bolsa grande por él.Se las evó... y a 11 más. Las despedazó.Les hizo cosas.Se las comió.¿De qué estás ha-blando, Tony? ¿Quién hizo eso?Co. Se ama Tracy L Co.Ha cocinado la sopa.¿Me dices que aquí hay un asesino en serie?¿En la cocina?Dios, Tony. Y lo sabes por...Por tu, hum... ¿tu cosa?Se irá pronto. Vaga por ahí, buscando nuevas chicas. Necesita moverse.El impulso de matar se está hacien-do muy fuerte...Vamos, compañero. Esto no es jurisdic-ción de la FDA.Tenemos que piar a ese cabrón enfermo.Aquí y ahora.
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Todo el mundo tranquilo.Nos importa una mierda el negocio de poo que tenéis montado......pero que Tracy L Co levante las manos y dé un paso al frente... despacio.Una cocina LIMPIA es una cocina FELIZUna cocina LIMPIA es una cocina FELIZ
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¿J-J-J-John?¿John?¿A q-qué c-coño e-esperas, Tony?Atrápalo...
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No me piarás, poli.Pistola contra cuchio, gilipoas.Tú pierdes.Ahora vas a decirme los nombres de todas y cada una de tus víctimas.Ya tengo algunos en la cabeza.Otros recuerdos son confusos. No están frescos.Brandy Davidson. La conociste en una discoteca.Le hiciste fotos atada antes de hacerle lo que haces, ¿no?Pam Whitaker... la recogiste en Alexandria. ¿La recuerdas?Quiero saber lo de las otras, Co. Las 13.¿Qué coño eres?
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Dime sus nombres, Co. Dónde y cómo las mataste.Voy a cear sus casos. Les daré paz. Y sus familias podrán poner punto y final.Que te jodan, poli.Los nombres, Co.Ni un paso más.Te lo he dicho. No me piarás. No volveré ahí.Me dirás esos nombres, Tracy...De un modo u ot...
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Maldita sea.¿Prefieres la muerte a la cár-cel? Vale.Pero conseguiré esos nombres.
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Luego.Una buena captura, Chu. Aunque no tenemos ni puta idea de cómo lo has logrado.Los nombres de las 13 chicas coinciden. Los casos abarcan cinco estados y ocho condados.Algunas evaban años desaparecidas y sus casos se daban poriesolubles.En el apartamento de Co encontramos una siea de huesos, restos de sangre en la bañera, 8.000 dólares en efectivo bajo el colchón......y un congelador eno de carne y cabezas humanas.También encontramos un refrigerador portátil en su coche, eno de pechugas de poo.Las estaba sacando del restaurante, así como los filetes humanos que usabapara la sopa.¿Hacía la sopa con carne de sus víctimas?Se saca mucho por el poo en el mercado negro.Debió de imaginarse que D-Bear se enteraría, porque Co tenía un biete de autocar con el dinero, como si estuviera listo para largarse.Parece que has hecho un buen trabajo, Chu.Eso parece... pero tu compañero sigue en el quirófano.Los médicos dicen que ni de coña durará hasta mañana.El otro asesino, el que te has pasado dos meses investigando y que ha resultado ser un informador de la FDA, está desaparecido......después de descubrir a dos polis en el interior de su franquicia ilegal de poo.Y......tengo a dos agentes que dicen que te encontra-ron encima de un asesino en serie caníbal que se había rajado la yugular.Y que te tuvieron que apartar de él porque estabas ocupadomordiéndolelaputacara.¿Te apetece explicármelo?
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No por qué mordiste repetidamente al difunto sr. Co ni cómo se rajó la garganta......sino cómo estabas al tanto de sus... inclinaciones.O cómo sabías el nombre y las circuns-tancias de la muerte de todas y cada una de sus 13 víctimas.No pasa nada si no lo haces, porque los de Asuntos internos están fuera, esperando esa misma explicación.Tu abogado de oficio quiere hablar contigo, además del psiquiatra del departamento.Y luego, claro, está la FDA.¿Morder el cadáver de un criminal? ¿En qué coño estabas pensando?Eres un buen poli, Tony, aunque seas un tío raro.Pero me temo que, dadas las circuns-tancias, hay demasiadas preguntas.Me tendrás que entregar tu placa y tu arma.Haré lo que pueda para ayudarte, y quizás no vayas a la cárcel ni al manicomio.Pero me temo que tus días como agente de la ley han terminado.Al contrario, mis estimados agentes.
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Este es el augusto preludio a la que con certeza será una larga y exitosa caera como agente de la ley.¿Savoy?Anoche hizo un descubrimiento que le permitió atrapar a un asesino en serie depravado y atroz.Nosotros también descubrimos algo que supondrá un valioso recurso en nuestra incesante lucha contra el crimen.Yo, hum... ¿eh?Con efecto inmediato, pasa a ser empleado de la división de crímenes especiales del gobierno federal de los Estados Unidos de América.Ahora trabaja para nosotros.Bienvenido a la FDA... agente Chu.Fin del capítulo 1
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Portada del número 2Portada del número 2
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Disculpe.Disculpe... joven.¿Hmm?La hamburguesa que he pedido eva queso.¿Y? Quíteselo, señora.Joven, no me gusta su tono. Para su información, tengo problemas digiriendo productos...Vale, vale, eche el freno, abuela.No quiero que me cuente su vida. Ya le doy otra hamburguesa.Vieja pre-potente.je.je, je.¿¡Eh!?Prólogo:Fin del prólogo
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Tony Chu es cibópata.Eso significa que puede morder una naranja y sentir en la cabeza en qué árbol creció, qué pesticidas se utilizaron y cuándo se cosechó.O que puede comerse un trozo de beicon y ver algo completamente diferente.Cuando Tony ha entrado en la oficina esta mañana, se le han entregado todos los ficheros de todos los casos abiertos de asesinato relacionados con comida y/o con canibalismo de los últimos ocho años.Le han dicho que se espera que resuelva un caso por semana, sin importar lo com-plicado que sea.Ha sido Mike Aleb, el nuevo jefe de Tony, quien le ha dado la orden.Este es Mike Applebee.Tiene un intenso odio hacia Tony, y está decidido a convertir su nueva caera en la FDA en un infierno sin fin.¿Cómo vas con los informes de los casos, engendro?Este es 
T
ony Chu.
Es el primer día de Tony Chu como agente de la División de Crímenes Especiales de la Administración de Drogas y Alimentos de Estados Unidos, la agencia más poderosa del mundo.He aquí por qué lo contrataron.
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Hum... hay mucho que digerir, señor.¿Es una especie de broma, Chu?No, no... lo que quiero decir es que... hacía años que no se abrían algunos informes.Sin pruebas, con pruebas perdidas, con declaraciones mal etiquetadas... evará un buen rato ponerlos al día.Eres uno de esos, ¿verdad? De los que buscan excusas.Yo... no, señor.No, señor, jefe. Yo... solo quería decir que tengo mucho que lr y procesar.Claro que sí. ¿Y qué es esto?¿Esto? Mi comida, señor.He pensado en comer en mi mesa mientras reviso estos informes.¿Tu comida?Sí, señor, jefe. Ensalada de remolacha.¿Remolacha? ¿Te refieres a lo único que, según tu expediente, bloquea tu pequeño superpoder psíquico culinario?¿De verdad eres tan idiota, Chu, o solo intentas fastidiarme?No te hemos contratado por tus excelentes dotes detectivescas.De todos modos, da igual. Al ser tu primer día y todo eso, te invito a comer.No tiene que hacerlo, jefe.No, en serio... lo hago encantado.Está para chuparse los dedos.
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¡Eccss! Dios, ¿de cuándo es esta cosa?De la prehistoria.Ha costado un par de días que subiera por la cadena burocrática.Y puede que tampoco fuera del día.Un camarero idiota la encontró en la cocina de un McBfy’s de Grn Point.Y tú vas a decirme exactamente a quién pertenece este dedo amputado.Yo, hum... Está de broma, ¿no?Quiere que se lo eve a los forenses o algo, ¿verdad?Sé un niño bueno y cómetelo todo, Chu.Yo... hum... hum...No estoy seguro de si esto forma parte de mi trabajo, sr. Aleb.Escúchame bien, gilipoas. Yo te diré lo que forma parte de tu trabajo y entonces harás lo que te diga, al pie de la letra.¿Ha quedado suficientemente claro, agente Chu?
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Ejem.Amigos míos, detecto cierto grado de consternación en este nuestro humilde paraíso vocacional.El insubor-dinado de tu nuevo compañero no quiere hacer su tra-bajo, agente Savoy.Y este gilipoas chalado está cabreado porque no quiero comerme un dedo descompuesto.Anthony.Espero que no te importe que te ame Anthony.Como vas a descubrir, este trabajo nos evará por algunos de los caminos más oscuros de la humanidad...…hasta las negras entradas del alma y el corazón humanos que nunca antes habías visto ni, probablemente, imaginado.Nuestra tarea es dar sentido a esa oscuridad. Encontrar nuestro camino hacia la luz, por el bien de los inocentes y los incouptos.¿Crs que quienquiera que perdió ese dedo no queía ser rescatado?Y, si no puede ser rescatado, ¿crs que no queía que lo vengáramos, que le diéramos descanso o que pudiéramos cear su caso?Es la triste y dura verdad. A veces, en el transcurso de este trabajo, comerás cosas teibles en nombre de la justicia.Ahora, si así lo prefieres, yo procederé a la ingesta...
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¿Tú? ¿Eres...?¿Un cibópata? Lo soy, agente Chu.Es el nombre científico para la gente como nosotros. Por lo que podemos hacer.Cibópatas.Somos una raza extraña.Solo existen tres casos docu-mentados de cibópatas.Sí, y el otro es un ruso apestoso.Es serbio, y es un individuo extremadamente desagradable.Por escabroso que sea ingerir un dedo putrefacto, es por un bien mayor, y a veces es nuestra única opción.Es una opción que ya elegiste cuando decidiste cenarte a un asesino confeso para descubrir la identidad de sus víctimas.Lo que compartimos... la cibopatía... es un don, aunque a menudo parezca lo contrario.También es una obligación. Una modesta forma de defenderse contra un mundo que puede ser indescriptiblemente cruel y teoríficamente violento.Ahora, si me disculpas...No, agente Savoy...Yo lo haré, s-supongo...Es mi trabajo...¿...verdad?
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Recientemente, Evan Peer hizo un descubrimiento extraño e inquietante.Y, como resultado, hizo enfadar mucho a gente muy peligrosa.¡No, por favor, no diré nada!¡Decídselo! ¡No abriré la boca! ¡Decídselo al sr. Mont...!¿Qué pasa, novato? ¿Captas algo?Este es Evan P
epper
.
Es un inspector de Sanidad del estado de Nueva York, cuyo territorio se concentra alrededor de Williamsburg, Brooklyn.Lleva 13 años en este trabajo. Tiene una ex mujer que no le habla, una pensión que no puede pagar, un apartamento de dos habitaciones en Park Slope y un dachshund enano llamado Sr. Butterworth.
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P-Peer.E-Evan P-P-P...¡Papelera!Dios, no-vato, échale pelotas.¿Has conseguido la información o no?Evan P-Peer.inspector de Sanidad.¿Tienes la direión de su casa?S-solo el baio. Brklyn. Park Slope.No está mal, novato.Encaja con la huea dactilar.Savoy, com-prueba la direión de la víctima.Aquí el agente Tragadedos puede ir al McBfy’s en el que apareció su comida especial.Ya...¿Ya tenían la información a partir de las hueas?Y el ADN.
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¿Me ha hecho comer eso y ya tenía la infor-mación?Hijo de...No merece la pena, chico.Ahora no.Supongo que ya lo aegla-remos más tarde, engendro.Quizás cuando no tengas a tu ángel de la guarda para salvarte.
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No tengo nada que decirte, cerdo.Escucha, hijo, no estás metido en problemas. Solo quiero hacerte un par de preguntas sobre ese dedo que encon...¿Ah, sí? ¿Y si no me apetece contestar?Mi padre es abogado y dice que los de la FDA sois una panda de fascistas.Dice que el único motivo de que prohibieran el poo fue para que los putos abusones de la FDA tuvieran una excusa para fastidiar a la gente.{ji, ji, ji}{AY}
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Conozco mis derechos, poli.Y a menos que haya vendido poo, o lo haya pasado de contrabando o lo haya comido, no tienes nada contra mí.¿Ah, no?Te lo he dicho. Mi padre es abogado.Sé la verdad. Todo el mundo lo sabe.Lo de la prohibición del poo es una bobada. Y nunca hubo “gripe aviar”. Solo es una gran conspiración.¿Hm?Eh, ¿me estás escuchando, poli?Yo, hum... ¿eh?


[image: background image]
[image: background image]
[image: background image]
...¿Hemos terminado, poli?Yo... hum... hum...¿Puedo volver al trabajo, poli?Sí... adelante.De todos modos, tengo que hacer una amada.¡Joder, Day! ¡Así se habla!Soy el agente Chu.Tengo una petición de exclusión. El nombre del sujeto es Cornblum, Daniel. C-o-r-n-b-l-u-m.¿Eh?El sujeto ha identificado a su padre como un disi-dente manifiesto.Solicito que se envíe un equipo táctico a su residencia para la eliminación del agitador.Ajá. Eso es. Mejor toda la familia, para asegurarnos.¿Una bala en la cabeza? Está bien. O que se tomen su tiempo con eos. Que se diviertan.¿Q-qué estás haciendo?
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Parece que lo estás pasando bien.Déjame adivinar. ¿Se te ha encarado un mocoso malcriado con “conciencia política”?Más o menos. Se presenta un día asqueroso y tengo que sacar mi agresividad de una forma u otra.Por cierto, aquí no hay nada. Ni siquiera un ápice de colaboración.{Glup}Hum, ¿s-señor?Aquí tampoco, chico. El señor Peer abandonó su residencia hace un tiempo.Hará unas tres semanas, y con una prisa considerable, a juzgar por el alboroto en su domicilio.incluso se dejó a su peito.La desafortunada criatura es prácticamente piel y huesos.Oh, pobrecio.Se lo diré todo. Todo lo que quiera saber.¡Lo que sea!Pues sí, pobrecio.Llámame si tu investigación da frutos.Sí, claro.Vale... ¿por dónde íbamos?
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¡El fin de semana pasado robé 40 dólares de la caja para que Frank Barton y yo pudiéramos comprar cerveza y hierba y no fue la primera vez que lo hacía y Chuck Foster y Candy Dushane foan cada día en la parte trasera y luego no limpian y hace tres semanas Mitch Baker se meó en la máquina de hielo y luego le retamos a mearse en el bidón de poo artificial que compró el encargado en el mercado negro de Japón y también me descargué de internet todos los trabajos del semestre además de tres gigas de música y 12 gigas de porno pero le juro por Dios que no sé de dónde ha salido ese dedo!Por favor, no haga que maten a mi familia, señor policía.No iba a hacerlo, tonto del culo.(Y que quede claro, soy agente. Ni policía, ni poli.)Ahora, enséñame ese poo del merca-do negro que has mencionado.Mason.Creo que he encontrado algo.
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Una hora después, más o menos...Creía que antes, no sé, vigilaríamos este sitio o algo.Lo único que hacíamos mi antiguo compañero y yo eran vigilancias.Ah, sí. Tu antiguo compañero. El señor Colby. Leí su expediente. Parecía un buen detective. Una lástima lo que le ocuió.Me temo que no disponemos de tiempo, Anthony.Si se supiera que la FDA husmea por aquí, se evaporaría nuestra única pista.El logo que has descubierto en ese bidón de poo pertenece a Sushi Ono......restaurante que, casualmente, recibió las peores calificaciones en las dos últimas inspeiones de Sanidad.inspeiones realizadas por Evan Peer.Entra ahí y mantén abiertos los ojos y los oídos. El propietario de Sushi Ono es un cabaero amado Sota Tomomaki.Preséntate como alguien interesado en comprar grandes cantidades de poo barato, y dileque has oído que Tomomaki es el indicado para eso.¿No entrarás conmigo?Querido amigo, de momento eres un desconocido en el mundo de los comestibles criminales.Mientras que yo tengo una historia en la Administración de Dro-gas y Alimentos.Y las posibilidades de que alguien me reco-nozca solo se ven superadas por...Anthony, ¿me estás escuchando?Es... es esa chica.¿La conoces?N-no... pero...Me... gustaría.
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El trabajo, joven. Deja el romance para el tiempo libre.Lo sé, lo sé.{Ay}Oh, ya se marcha...Perdón...Estar ceado.El cartel dice que está abierto hasta las 10.Además, solo quiero un par de roos. Comeré rápido y me iré en un momento.No, no. Hoy sushi no fresco. Tú no gustar.Le sorprendería lo que puedo tragar.(Además, no podría ser tan malo como mi comida.)Hmff.
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